SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence – Freedom – Happiness
 Dong Nai, ……………
SERVICE AGREEMENT
No: []/ACLT-ENV
Ref: Provision of the utilities (water supply and rainwater, wastewater treatment) and environment management in Amata Industrial Park 
This Service Agreement ("Agreement") is signed by:
SERVICE PROVIDER (Hereafter referred to as "Party A") 
· Company's name: AMATA CITY LONG THANH JOINT STOCK COMPANY
Investment Registration Certificate No. 5439263673 issued by Dong Nai Industrial Zones Authority (DIZA) on 25/06/2015, the 5th amendment on 04/04/2025 and the Enterprise Registration Certificate No. 3603295006 issued by the Department of Planning and Investment of Dong Nai province on 25/6/2015, 5th amendment on 30/09/2024
· Legal representative: Mr. Thai Hoang Nam
· Title: General Director
· Address: Long Thanh Hi-tech Industrial Park, Long Thanh commune, Dong Nai province, Vietnam
· Phone number: 0251 3991007                                      Fax: 0251 3891251
SERVICE USER (Hereafter referred to as "Party B")
Company's name: []
Investment Registration Certificate No. [] issued by Dong Nai Industrial & Economic Zone Authority (DNIEZA) on [], changed for the [] on [] and the Enterprise Registration Certificate No. [] issued by the Department of Finance of Dong Nai province on [], changed for the [] on []
· Legal representative: []
· Title: []
· Contact address: []
· Phone number: []                                   Fax (if any):
ARTICLE 1. DEFINITIONS  
In this Agreement, the following expressions have these meanings:
“Applicable Laws” means the Laws of Vietnam, including but not limited to the Civil Code of Vietnam, Law on Enterprise, Investment Law, Law on Land, Law on Real Estate Business, Law on Environment Protection and other laws, decrees, circulars, decisions, other legal documents of State bodies and licenses, permits, approvals or authorisations of any nature and any rules or regulations promulgated by the Relevant Authorities that are legally binding or have an equivalent effect, including amendments and supplements attached thereto or substitutes.
“Party” means Party A or Party B and “Parties” means both as the context requires.
[bookmark: _Hlk107387995]“Relevant Authorities” means the State authorities including but not limited to Dong Nai Industrial Zones Authority (DIZA), Department of Investment and Planning of Dong Nai Province, Department of Natural Resources and Environment of Dong Nai Province and other relevant authorities.
“Environmental License” means documents issued by the relevant authorities to organisations or individuals engaged in manufacture, trading, and service business to allow them to discharge waste to the environment, to manage waste, import of scraps from abroad as material for the manufacturing on the conditions and requirements on environment protection as prescribed by laws.
“Acceptance Standard” means the limit on the concentration or content of pollutants in the wastewater generated from the customer's operation complied with before being discharged into the centralized wastewater treatment system of Amata Industrial Park, the pollution parameters and limits are specified in general and in detail depending on the production process and are shown in Appendix I of this Agreement and may change from time to time according to the adjustments from Applicable Laws and Rules. 
“Business Day” means a day on which commercial banks are open for normal business in Vietnam.
“Term” means the duration for lease/sublease or use of real estate (land use right/factory/office) pursuant to the agreements signed by relevant Parties.
“Real Estate Agreements” means the agreements on sublease of land use right/lease or purchase of factories/offices in Amata Industrial Park between Party A and Party B.
“Land Plot” means the real estate in Amata Industrial Park that Party B subleased/leased/purchased from Party A or another lessor pursuant to the Real Estate Agreements.
"Amata Industrial Park" means Long Thanh Hi-Tech Industrial Park, Long Thanh Town, Long Thanh District, Dong Nai province, Vietnam.
"Rules" means management rules and regulations of project implemented at Amata Industrial Park, established by the Party A and may be modified from time to time.
ARTICLE 2. SERVICE
Party B agrees to use, and Party A agrees to provide water supply, wastewater treatment and environmental management services in Amata Industrial Park for Party B (“Services”) within the term of the sub-lease/ lease factory, office on the Land Plot in Amata Industrial Park of Party A under the Real Estate Agreements.
ARTICLE 3. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF PARTY A AND PARTY B IN RELATION TO WATER SUPPLY
3.1. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF PARTY A
a. Ensuring the water supply with the capacity of 45 m3/ha/day (unless otherwise agreed by the Parties).
b. Maintaining the water pressure not lower than 1.2 kgf/cm2 to the outside border of the Land Plot with the water supplied by the Dong Nai Water Joint Stock Company.
c. Providing Party B with relevant information, technical requirements, attached documents, measurement equipment for connection of water supply for Party B before connecting into the main supply pipeline of Party A.
d. Endeavouring to maintain the supply of water to the Land Plot during the Term. However, Party A will not be responsible to Party B for any loss, damage or claims suffered by Party B in the event that such supply is not maintained continuously and sufficiently, or the water quality is substandard.
e. If there is a difference between the Registered Water Capacity and the actual consumption capacity, Party B shall send a written notice to Party A or Party A’s representative at least ninety (90) days prior to the increase volume. The increase volume of the Registered Water Capacity shall be negotiated and agreed by the Parties.
f. If there is any change in the Registered Water Capacity as above mentioned, Party A will, based on the actual capacity of Amata Industrial Park's infrastructure, the need of other parties, applicable regulations, and other factors, have the right to decide on the increase volume to be approved.
g. Party A has the right to supervise the water pipeline connection to make sure that it is conducted correctly.
h. Conducting periodic or unscheduled checks on the operation of water supply system, water meter, valve, etc. to ensure no leakage of water.
i. Checking and replacing water meters as required by relevant regulations by the manufacturer and law. Party A shall pay the costs associated with meters inspection and/or replacement.

j. Informing Party B at least five (05) days before halting water supply for maintenance and repair to avoid interfering with the operation of Party B (except for incidents).
k. If Party B violates any provisions of this Agreement and/or the Real Estate Agreements, Party A has the right to halt water supply until Party B completes the remedies with Party A’s consent.
l. Issuing invoices to and collecting monthly payment for the water from Party B.
3.2. RIGHTS AND OBLIGATION OF PARTY B
a. Registering the water consumption as in details at Section 1.1 Appendix III (“Registered Water Capacity”).
b. Party B must at its own cost:
(i) Pay Party A connection fee, cost of installation the water meter and connection pipe from main pipeline in Amata Industrial Park to the inner of the Land Plot. These expenses are made according to the provisions in ANNEX III;
(ii) [bookmark: _Hlk109136932][bookmark: _Hlk109136970]Allow Party A to inspect the water meter at any time; whenever the meter is broken, Party A will replace it by a new meter at its own cost. Party B also agrees to allow Party A to check, monitor, maintain and take water samples at the water meter area at any time; concurrently, Party B is also obliged to record the indicator of water consumption on the water meter periodically, in case of any loss or abnormality, Party B shall immediately notify Party A. If Party B fails to perform the above obligations, then the incidents, responsibilities, obligations related to the use of water that Party A must perform to Relevant Authorities shall be Party B's responsibilities; 
(iii) Install an underground water storage tank in the Land Plot with the sufficient capacity to use for production in case of water shortage or fire in the Land Plot.
c. Party B is not allowed to:
(i) Take water in front of the water meter;
(ii) Change the water meter, relocate the water meter, move the water pipe without prior approval from Party A;
(iii) Pump water directly from the water supply system, except for firefighting;
(iv) Supply water to other parties not for the permitted use purpose.
d. Being assured of sufficient and continuous water supply at the Registered Water Capacity.
e. Making monthly payment for the water to Party A following the deadline agreed by Parties under this Agreement at the price prescribed by Party A in ANNEX III.
f. [bookmark: _Hlk109137097][bookmark: _Hlk109140257]If there is a discrepancy in the index of measuring equipment, Parties will coordinate to calculate an appropriate value for the price. Water leakage after the meter, inside the factory/office/Land Plot, will be borne by Party B.
ARTICLE 4. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF PARTY A AND PARTY B IN RELATION OF RAINWATER DRAINAGE, WASTEWATER COLLECTION AND TREATMENT
4.1. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF PARTY A
a. Ensure that Party A’s wastewater treatment system is capable of receiving the wastewater discharged by Party B with a minimum volume of [] m³/day (unless otherwise agreed by the Parties).
b. Providing Party B with technical information, regulations and supporting documents relating to the connection of rainwater, wastewater, for the purpose of connection with the water drainage, central wastewater collection and treatment system of Party A.
c. Being responsible for the operation and maintenance to ensure that the rainwater and wastewater collection system of Amata Industrial Park operates stably, avoiding flooding or backflow of wastewater into Party B's system.
d. Overseeing the flow and quality of wastewater released by Party B to the central wastewater treatment system of Amata Industrial Park; managing and operating the central wastewater treatment system of Amata Industrial Park to ensure that it meets current requirements of wastewater discharge.
e. Whenever Party B violates any provisions of this Agreement and/or Real Estate Agreements between Party A and Party B and/or relevant Applicable Laws, Party A will not be responsible for maintaining or operating any source of utilities to the Land Plot or not allow Party B to release wastewater into the central water discharge of Party A. Party B then will be totally liable for damage/loss to its business and environmental issues due to its failure to treat or substandard treatment of wastewater.
f. Party B agrees to allow Party A to check the rainwater drainage system and wastewater collection system in the Land Plot at random or at any time to ensure the separation of the rainwater drainage system and wastewater collection system. In the event Party A finds any violation related to the rainwater drainage and wastewater discharge system, such as leakage of or misconnection of wastewater into the rainwater drainage system; or flow of rain water into the wastewater collection system, Party A has the right to:
(i) Take samples for quality check at any time and request Party B to stop the leakage of wastewater into the rainwater drainage system or the flow of rainwater into the wastewater collection system;
(ii) [bookmark: _Hlk107304880]Require Party B to build/upgrade its rainwater drainage system and wastewater collection system to ensure the separation of the rainwater drainage system and wastewater collection system. Rainwater shall be connected to the rainwater drainage system and all wastewater shall be thoroughly collected and connected to the wastewater collection system of Party A;
(iii) Report the violation to the Relevant Authorities for settlement;
(iv) Stop providing the services and utility supply to Party B until the rainwater drainage system and wastewater collection system are be separated/repaired.
g. Party A has the right to take wastewater samples at random or at any time for quality analysis to ensure that the wastewater from Party B meets requirements prescribed in ANNEX I - Wastewater Acceptance Standard into the wastewater treatment system of Amata Industrial Park.
(i) Upon receipt of the quality analysis result showing that Party B's wastewater specifications does not comply with the Acceptance Standard in ANNEX I, Party A is entitled to:
· Apply extra treatment fee to Party B, to be based on the wastewater treatment fee of one month for each time of infringement of the Acceptance Standard in ANNEX I. The extra treatment fee is defined as in provisions at Section 2.3 of Appendix III:
· Demand Party B to construct/upgrade Party B’s internal wastewater treatment system to pre-treat its wastewater to ensure that the wastewater complies with the standard limitation set out in the Acceptance Standard in ANNEX I before discharging it into Party A’s wastewater collection system; 
· Send a written notice to Party B within fifteen (15) days of the date of such violation. The total wastewater treatment fee including extra treatment fee shall be paid by Party B within seven (07) days of receipt of the payment request from Party A.
(ii) If Party B does not remedy the infringement, Party A has the right to:
· Stop the services and utility supply (water supply and wastewater treatment) to Party B without taking any liabilities for any losses, material liabilities, complaints, and compensation toward Party B until the discharging wastewater meets the Acceptance Standard in ANNEX I;
· Report the violation to the Relevant Authorities for settlement.
h. If there is a change in the maximum allowable values ​​of the indicators in the Acceptance Standard, Party A will send a notice to Party B to replace ANNEX I, which will take effect at the time of Party A's notice.
4.2. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF PARTY B
a. Party B has the right to demand Party A to provide technical documents related to the connection of rainwater and wastewater system in accordance with the general standard of Amata Industrial Park.
b. Wastewater discharge and rainwater drainage systems must be built separately. All water discharge system must be designed to be checked and cleaned easily. If the underground water discharge system is used instead, there must be a manhole installed at most every 50 meters. The specifications of manholes connection and elevation, gully grating, etc. must be in accordance with the general rules of Amata Industrial Park.
c. The last wastewater manhole connecting to the wastewater discharge system of Party A must be equipped with a lit that can be easily opened for checking and overseeing. The wastewater manholes must be designed and built to ensure that rainwater does not flow into the wastewater discharge system.
d. Party B must pay for the cost of connecting to the central wastewater discharge system of Party A at the location consulted by Party A and following to the technical standards specified in ANNEX V. Wastewater from Party B must be discharged into the central wastewater discharge system and Party B must pay for wastewater treatment at the fee rate prescribed by Party A in ANNEX III.
e. Party B must process its wastewater internally to ensure it meets the Acceptance Standard of Amata Industrial Park prescribed in ANNEX I before discharging to the central wastewater collection system of Amata Industrial Park.
f. Party B must sign a connection agreement before Party B connects to the common rainwater and wastewater drainage system of Amata Industrial Park.
g. [bookmark: _Hlk106898461]Party B agrees to allow Party A to check the rainwater and wastewater system in the Land Plot at random or at any time to ensure the separation of the rainstorm water drainage system and wastewater collection system. In the event Party A checks and finds out that:
(i) Party B’s wastewater is discharged into the rainwater drainage system; and/or
(ii) Rainwater from the Land Plot is discharged into the wastewater collection system.
Party B is responsible for building/upgrading its rainwater drainage system and wastewater collection system to ensure the separation of the rainwater drainage system and wastewater collection system.
h. In the event that Party B’s wastewater is found not to comply with the Acceptance Standard in ANNEX I, Party B shall:
(i) Reimburse Party A the expense for taking and analysing Party B’s wastewater samples;
(ii) Provide Party A with the documents of internal wastewater treatment system;
(iii) Present the plan to improve Party B's wastewater treatment system;
(iv) Comply with Article 4.1.g of this Agreement.
i. Send the results of sampling to check the quality of wastewater of Party B at the request of Party A during the process of discharging into the rainwater drainage system or the rainwater flowing into the wastewater collection system. To clarify, Party B's submission of this wastewater quality inspection result does not affect Party A's rights as prescribed in Article 4.1.g above.
j. Party B also is obliged to:
(i) Pay compensation for damage or extra cost incurred to Party A in the operation of Party A’s wastewater treatment plant due to Party B’s wastewater does not meet the Acceptance Standard in ANNEX I or rainwater from the Land Plot is discharged into the wastewater collection system;
(ii) Compensate Party A, other companies in Amata Industrial Park and/or any third party for the cost and damages due to the fault of Party B, including but not limited to, not complying with the Acceptance Standard in ANNEX I, discharging wastewater into the ground, the rainwater drainage system, the public canal or discharging rainwater into the wastewater collection system; and
(iii) In addition to the above provisions, Party A has the right to inspect, supervise unexpectedly or periodically Party B's compliance with environmental issues in accordance with the law and other regulations of Party A. In case Party A finds that Party B has violated any of the obligations specified in this article or the law, Party A shall make a record of the current condition that is binding on Party B with the signature of any 02 witnesses. Party B must immediately take remedial measures at the request of Party A, compensate Party A for damage arising from such violation.
ARTICLE 5. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF PARTY A AND PARTY B IN RELATION TO ENVIRONMENT MANAGEMENT
5.1. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF PARTY A
a. Party A has the right to supervise and check Party B in order to ensure that Party B does not violate environmental issues.
b. Periodically or randomly, Party A has the right to request Party B to provide the information relevant to environment protection for reporting to the Relevant Authorities as required by laws.
c. Party A has the right to report proactively Party B’s violation of environmental regulations to the Relevant Authorities for settlement.
d. Maintaining the stable environment in Amata Industrial Park and not hindering the operation of Party B.
e. Assisting Party B in settling environmental issues including: processing wastewater, emission, solid waste, etc. and coping with environment incidents during its operation.
f. Updating, supporting and providing Party B with the information about relevant regulations on environment protection.
5.2. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF PARTY B
a. Party B is assured of common environment, separate connection of wastewater and rainwater to the collection system of Amata Industrial Park.
b. Party B has the right to request for Party A’s support in settling environmental incidents occurring during its operation that are relevant to the rainwater system and wastewater treatment systems, etc. and other environmental impact by adjacent factories.
c. Party B is responsible for the collection and treatment of all sources of air emissions during the construction and operation. Air emission, noise, and vibration, etc. must be processed to meet the standard prescribed by laws as stated in ANNEX II before being released to the surrounding to avoid polluting the environment and affecting adjacent land plots. If any violations occur and Party B does not cooperate in settling the incidents, Party B will be liable for penalties applicable by Party A, without prejudice to Party A’s rights, including but not limited to, to refuse providing services and utilities (water supplies and wastewater treatment) until completion of infringement’s remedies by Party B and to report such incidents to the Relevant Authorities for settlement.
d. Party B is responsible for collecting, classifying, and managing wastes from its operation into different groups of wastes, and entering into an agreement with a service provider to collect, transport and process groups of wastes above in accordance with the Vietnamese laws. Party B must pay expenses for collecting and treating groups of wastes, including hazardous waste as required by the Applicable Laws without affecting the environment in Amata Industrial Park and Party A or any third parties.
e. Party B is not allowed to:
(i) Dig wells for underground water;
(ii) Litter waste outside the Land Plot or dispose, process, or bury waste by itself without the permission required by the Applicable Laws. The collection, storage, and transportation of waste must be conducted in accordance with the Applicable Laws so as not to affect the environment and adjacent factories; and
(iii) Have animals in the Land Plot except for experimental purpose with prior approval by Party A.
f. Periodically or upon request, Party B shall provide Party A with variation or change of environment throughout the progress of production, operation of Party B to report to the Relevant Authorities as required by laws.
ARTICLE 6. DEPOSIT
6.1 To ensure Party B’s compliance with its obligations of collecting and processing wastewater, environment protection, and other obligations under this Agreement, Party B must deposit the following amounts without interest to Party A:
a. Value: [] Dong (in words: []).
b. Method: transferring to the bank account designated by Party A.
6.2 The deposit will be spent for processing wastewater and recovering the environment whenever there is an incident caused by Party B’s violation of its obligations under this Agreement and other expenses and payment obligations under this Agreement and Real Estate Agreements.
6.3 Party B is obliged to replenish the deposit prescribed in Article 6.1(a) above when the amount spent to pay for expenses stated in Article 6.2 in accordance with the term as in written notice by Party A.
6.4 After the termination of this Agreement, the deposit will be finalised and reimbursed to Party B after deduction of outstanding payment obligations stated in Article 6.2 above (if any), on the condition that Party B fulfils its obligations to remedy incidents of water, wastewater, and environment at the request of Party A, other obligations under this Agreement and Real Estate Agreements ; has handover minutes for water index and a confirmation on termination of Real Estate Agreements with Party A.
ARTICLE 7. AGREEMENT SUSPENSION 
7.1 Party A has the right to suspend the performance of the Agreement in the following cases:
a. Party B violates any term of this Agreement and/or the Real Estate Agreements without taking remedial action within twenty (20) days from the date of receipt of Party A's notice requesting remedial action for violations;
b. Party A suspends the Agreement due to Force Majeure as specified in Article 9;
c. Party A suspends the performance of the Agreement at the request of the Relevant Authority.
Party A shall be exempt from all liability due to the suspension of the Agreement in accordance with Article 7.1 of the Agreement including but not limited to: damage caused by the suspension of operation, loss of revenue, the obligation to compensate for damage.
7.2 Party B has the right to suspend the performance of the Agreement in the following cases:
a. Party A violates any term of this Agreement without taking remedial action within twenty (20) days from the date of receipt of Party B's notice requesting to remedy the breach;
b. Party B suspends the Agreement due to Force Majeure as specified in Article 9;
7.3 When suspending the performance of the Agreement under this Article, the suspending Party must give written notice or email within 3 (three) days prior to the date of suspension stated in the notice.
7.4 The period of suspension of performance of Agreement shall not be limited until the Parties restore the resumption of Agreement performance by a notice from the suspending Party to the other Party.
ARTICLE 8. TERMINATION OF THIS AGREEMENT
8.1 This Agreement will be terminated automatically when the Term expires, including early termination upon conditions prescribed in Real Estate Agreements or consensus by Parties. If Parties signed many Real Estate Agreements, the Term of this Agreement is aligned with the Term of the Real Estate Agreement that expires last.
8.2 Party A can terminate this Agreement if:
a. Party B does not pay up any amount under this Agreement within thirty (30) days after Party A sends a written notice to Party B to remind of its payment; or
b. Party B violates any provision of this Agreement and/or Real Estate Agreements but does not remedy remediable fault within thirty (30) days of receipt of Party A’s request for remedy; or
c. Party B has been unable to pay amounts prescribed in this Agreement for three (03) consecutive months and/or Party B is conducting the procedure for dissolution or bankruptcy.
d. Party B is being in bankruptcy or dissolution, and conducting any agreement or arrangement with creditors, or being subject to a bankruptcy request or a decision/judgement on enforcement relating to the Land Plot; or
e. Party B’s License is revoked or terminated.
f. Real Estate Agreements is terminated.
ARTICLE 9. FORCE MAJEURE EVENTS
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 
10. 
11. 
9.1 The Parties agree on events of force majeure as follows:
a. War, acts of God, epidemic announced by competent authorities, or change of law by the Government.
b. Being forced to comply with a decision by the relevant authorities or other circumstances prescribed by laws.
c. Action or constraint by the authorities.
d. Revolution, strike, coup, siege or embargo.
e. Other events occurring objectively and out of the Parties' control, which impede a party from performing its obligations and cannot be remedied despite necessary measures have been applied within the ability of that party.
9.2 Any case of pure financial distress will not be considered as an event of force majeure.
9.3 In the occurrence of any event of force majeure mentioned in this Article 9.1, the Party who is affected by the event of force majeure must notice the other Party directly or in writing within 30 (thirty) days, as from the day the event occurs (any document proving the cause of the force majeure event must be produced by the affected Party as well). Failing to perform this Agreement for a force majeure event is not regarded as a breach of Agreement and not the ground for the other Party to terminate this Agreement.
9.4 The performance of this Agreement will be suspended during the occurrence of the event of force majeure, except for the incurred payment obligations. The Parties will continue to perform their obligations after the event of force majeure ends.
9.5 If the circumstances referred to in Article 9.1 prevail for a continuous period more than ninety (90) days, the Party may, without prejudice to any other rights or remedies which may be available to it, terminate this Agreement with immediate effect by giving written notice of termination to the other Party.
ARTICLE 10. DISPUTE RESOLUTION
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 
10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
10.1 Negotiation and Discussion
Any dispute which arises out of, or in connection with, this Agreement or its performance, including the existence and validity of this Agreement, the scope, meaning, construction, interpretation, or application of this Agreement (“Dispute”) to the extent possible will be settled amicably by negotiation and discussion between the Parties.
10.2 Jurisdiction
A Dispute which is not able to be settled by amicable agreement will be submitted to the competent Court for settlement. The defaulting Party shall fully absorb the cost of legal fees, court fees and other bona fide expenses that the other Party has incurred in the Dispute. The Parties will strictly comply with the decisions and rulings sentenced by the Court.
10.3 Obligations Pending Outcome
Prior to the settlement of a Dispute in accordance with this Agreement, the Parties will abide by their obligations under this Agreement without prejudice to a final judgement under the competent Court’s rulings and decisions, unless otherwise provided herein.
ARTICLE 11. CONFIDENTIALITY
The Parties hereto shall keep all the contents of this Agreement and all other terms and conditions agreed during the negotiations between the Parties confidentially and shall not disclose any such information to any third party unless such disclosure is required by the laws of Vietnam. This Article shall survive the termination of this Agreement.
ARTICLE 12. OTHER AGREEMENTS
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 
10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
12.1 Variations
No variation, modification or amendment to this Agreement, except for Annex I, Annex II, Wastewater treatment fee as prescribed in Section 2 of ANNEX III,  can be valid unless in writing and duly executed by the Parties.
With the provisions in ANNEX I, ANNEX II, Wastewater Treatment Fee as prescribed in Section 2 ANNEX III, in case of any change, Party A will notify Party B of the change, and the new content will take effect at the time according to Party A's notice.
12.2 Entire Agreement
This Agreement contains the entire agreement of the Parties and supersedes all prior agreements and memorandum of understandings between the Parties relating to the subject matter of this Agreement.
12.3 Governing Law
This Agreement is to be governed by and construed in accordance with the laws of Vietnam.
12.4 No Partnership or Agency
Nothing contained in this Agreement will be read or construed so as to constitute the relationship of principal and agent or of a partnership between the Parties. A Party may not pledge or purport to pledge the credit of the other to make any representations, warranties or undertakings for the other Party, except as expressly provided, constituting either Party as the agent or legal representative of the other.
12.5 Waiver
No failure or delay on the part of a Party to exercise any right, power, or privilege under this Agreement, or under any other agreement relating to this Agreement, shall not operate as a waiver of that right, power or privilege; and nor will any single or partial exercise of any right, power or privilege preclude any other future exercise of that right, power or privilege. The rights and remedies provided in this Agreement are cumulative and not exclusive of any rights or remedies otherwise provided by law.
12.6 Severability
Any part or provision of this Agreement, which is prohibited, or which is held to be void or unenforceable shall be ineffective to the validity of the remaining provisions hereof.
To the extent permitted by Applicable Laws, the Parties hereto waive any provision of law which prohibits or renders void or unenforceable any provision hereof.
12.7 Assignment 
This Agreement is specific to the Parties and without the prior written approval of the other, neither Party shall:
a. Assign, mortgage, otherwise transfer or deal in, or create any trust over, any of its right under this Agreement; or
b. subcontract or otherwise delegate the whole or any part of this Agreement or its rights or obligations under this Agreement to the third party.
12.8 Costs
Each Party will bear its own legal and other costs and expenses relating directly or indirectly to the preparation of, and performance of its obligations under this Agreement except as otherwise expressly provided in this Agreement.
12.9 Copies and enforceability
This Agreement is made into two (02) English copies and (03) Vietnamese copies of the same legal validity. Party B keeps 01 copy, Party A keeps 01 copy. The remaining Vietnamese copy will be held by Party A for submission to the Relevant Authorities (if requested). The Vietnamese copy will have priority value in explaining and resolving disputes arising from the Agreement.
	For and on behalf of Party A
	
	For and on behalf of Party B

	
	
	

	_____________________
	
	_______________________

	Thai Hoang Nam
	
	[]

	General Director
	
	[]


ANNEX I
WASTEWATER ACCEPTANCE STANDARD FOR DISCHARGING INTO THE CENTRAL WASTEWATER SYSTEM OF AMATA INDUSTRIAL PARK
	No
	Parameters
	Unit
	Limitation level

	1
	Temperature
	oC
	40

	2
	Colour (pH=7)
	Pt/Co
	50

	3
	pH
	-
	6-9

	4
	BOD5 (20 oC)
	mg/l
	400

	5
	COD
	mg/l
	500

	6
	Total Suspended Solids (TSS)
	mg/l
	200

	7
	Total Dissolved Solids (TDS)
	mg/l
	3000

	8
	Arsenic (As)
	mg/l
	0,0405

	9
	Mercury (Hg)
	mg/l
	0,00405

	10
	Lead (Pb)
	mg/l
	0,081

	11
	Cadmium (Cd)
	mg/l
	0,0405

	12
	Chromium (Cr+6)
	mg/l
	0,0405

	13
	Chromium (Cr+3)
	mg/l
	0,162

	14
	Copper (Cu)
	mg/l
	1,62

	15
	Zinc (Zn)
	mg/l
	2,43

	16
	Nickel (Ni)
	mg/l
	0,162

	17
	Manganese (Mn)
	mg/l
	0,405

	18
	Feric (Fe) or iron
	mg/l
	0,81

	19
	Total Cyanide (CN-)
	mg/l
	0,0567

	20
	Total Phenol
	mg/l
	0,081

	21
	Total mineral oil and fat
	mg/l
	4,05

	22
	Sulfide
	mg/l
	0,162

	23
	Sulphate
	mg/l
	300

	24
	Flouride (F-)
	mg/l
	4,05

	25
	Ammonium (as Nitrogen)
	mg/l
	20

	26
	Total Nitrogen (as Nitrogen)
	mg/l
	30

	27
	Total Phosphorus (as Phosphorus)
	mg/l
	5

	28
	Chloride (Cl-)
	mg/l
	405

	29
	Residual Chlorine
	mg/l
	0,81

	30
	Insecticide: organic chlorine
	mg/l
	0,0405

	31
	Insecticide: organic phosphorus
	mg/l
	0,243

	32
	Total PCB
	mg/l
	0,00243

	33
	Coliform
	MPN/100 ml
	Unlimited

	34
	Gross alpha (α)
	Bq/l
	0,1

	35
	Gross beta (β)
	Bq/l
	1,0

	36
	Others:
	
	

	
	Substances with high viscosity, oxidant, and bio toxicity
	
	Not allowed

	
	Calcium Carbide Sludge
	
	Not allowed

	
	Sediment or sludge that can block wastewater drainage pipes
	
	Not allowed


Note: The pollution parameters of wastewater in the appendix may be adjusted and supplemented during the implementation of the EIA (Environmental Impact Assessment) and the client's environmental licensing, or to accommodate changes Relevant Authorities on water and wastewater management.





ANNEX II
NATIONAL TECHNICAL STANDARDS ON QUALITY OF SURROUNDING AIR, AIR EMISSION, NOISE, AND VIBRATION
· [bookmark: _Hlk107390612]QCVN 05:2023/BTNMT – National technical standards on quality of air
· QCVN 19:2024/BTNMT – National technical standards on industrial emission
· QCVN 26:2025/BTNMT – National technical standards on noise
· QCVN 24:2016/BYT – Nation technical standards on noise – permissible exposure level to noise at the workplace
· QCVN 27:2025/BTNMT – National technical standards on vibration
· QCVN 27:2016/BYT – National technical standards on vibration – permissible degree at the workplace
Note: In addition to the standards mentioned above, the projects in Vietnam must comply with the current or future environmental standards as prescribed by the Ministry of Agriculture and Environment.


ANNEX III
WASTEWATER TREATMENT AND WATER FEES
The wastewater treatment fee and water cost are applied as follows:
1. WATER SUPPLY:
1.1. Registered Water Capacity: [] m3/day, starting from [].
1.2. Water supply connection cost [] VND/one connection point, based on customer's meter size ([]).
1.3. Party B pays for water according to the amount of water consumed and according to the official price approved by the People's Committee of Dong Nai province for industrial zones from time to time (Unit price at time of contract signing: 11,500 VND/m3, eleven thousand five hundred Vietnamese dongs per cubic meter). Water consumption will be paid to Party A.
2. WASTEWATER TREATMENT FEES
2.1. Party B shall pay a monthly wastewater treatment fee to Party as follow:
Wastewater treatment fee = Unit price x wastewater quantity
· Unit price: 8,900 VND/m3 (eight thousand nine hundred Vietnamese dongs per cubic meter). This unit price shall be adjusted annually by a notice from Party A applying for all customers in Amata Industrial Park. The new unit price is effective immediately at the time of notification.
· Wastewater quantity: 80% of the water consumption quantity.
2.2. If Party B uses rainwater for household and manufacturing, Party B must notice Party A and get Party A’s consent in writing. Party B must install by itself measurement equipment so that Party A can base in to calculate rainwater treatment fee; the amount of wastewater shall be 80% of the consumed rainwater; and
2.3. The extra treatment fee in case Party B’s wastewater does not meet the Acceptable Limit is as follows:	
	[bookmark: _Hlk107472039]Parameters higher than the standard limitation
	Extra treatment fee (Based on the wastewater treatment fee of the month of infringement of the Acceptable Limit)

	Up to 10%
	50% of the wastewater treatment fee

	From 11% to 20%
	100% of the wastewater treatment fee

	From 21% to 30%
	200% of the wastewater treatment fee

	From 31% to 40%
	300% of the wastewater treatment fee

	From 41% to 50%
	400% of the wastewater treatment fee

	Above 50%
	500% of the wastewater treatment fee


. 
3. PAYMENT 
The above-mentioned fee:
a. Exclusive of value added tax and other taxes incurred on such payments;
b. Payable within fourteen (14) days of Party B receiving the relevant invoice.
c. In case of late payment, Party B shall be charged interest of late payment of which 15%/year.
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